 II° Parte del Copione del Laboratorio SALTYMBANCO

Presentazione dei Personaggi e Dinamiche tra i Ruoli : (da pag.15 a 18) 

Sale sulla Pedana il Coro al completo, in movimento di Danza e cantando

“TEMPUS TRANSIT GELIDUM”

MP3: http://www.danielesepe.com/mp3/09%20Tempus%20transit%20gelidum.mp3
Canto del Coro :                                                          
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Mentre il Coro canta, si distacca la Zanni Narratrice Canta-Bella, va in proscenio…
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Canta-Bella ESTER                                                                   LETTERA O

Amata plebe a me gli onori, 

son Zanni, che alcun mai offese,

qui per voi a narrar gli amori

di un nobile garçon francese.

Canta-Bella mi chiaman le genti,

narratore dal nasino alla cintura,

non racconto bugie o fingimenti,

la mia storia di verità è matura.

Si parla d’amori, di fughe e fantasia,

la racconto e mi emoziono da sola!

Capirete così, oh sì, o maschera mia,

di come fermar chiacchiere e volgare parola.

Tutto ebbe inizio sotto una tempesta, 

the Storm direbbe padrona Colombina,

quando la città, di notte, riposa mesta, 

l’amico Gliu Cappeglie mi fa’ na manfrina….

Entra Alessandro Zanni

Gliu Cappéglie ALESSANDRO

Vacce a ittà nu’ vaghe de miglie.          (tante persone)

Quanta gente! 

Canta-Bella ESTER 

Zanni, amico mio… non ti meravigliare, 

sono qui per ascoltare la commedia.

Gliu Cappéglie ALESSANDRO

Sò morte che n’ce canta gl’organe        (non vale la pena)

Sono molto preoccupato… credo 

proprio che tutte le maldicenze, 

tutte le male parole della città… eregna!              (accidenti)

non faranno sposare i bei 

amanti! Mensieur Jiramu e Lady Pigeon!

 Canta-Bella ESTER

A lavà la testa agl'asenece ce se remètte fatìa i sapòne   (E’ tutto inutile)

Entra Sergio Amante
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Jiramun SERGIO                                                                        LETTERA  S

Je t’aime, mon amour Colombinà… Madame Pigeon!

Fugiamo, in questa nuit di tormentà, 

fugiamo dalla città que n’aime pas notre amour!

Tutti qui, tutti, tout le monde ci vuole mal… fugiamo!

Entra Giulia Colombina

Lady Pigeon GIULIA

Sono onorata del vostro amore. 

Thanks, tank you, monsieur Jiramun. Ma una fuga, it’s 

realy, realy impossible; io vivo qui… e i miei servi, 

i miei doveri, la mia vita? Sorry….

Jiramun SERGIO   

Pourqoi?

Cosa restiamo a fare? 

Ecoutez….sentite cosa dicono di noi… anche sotto 

i portici in una serata di pioggia?

Entra Clotilde Capitano

Capitan Gran Ventone  CLOTILDE 

Vi assicuro che questa è solo una pioggerella

estiva! Ne ho viste io di vere tempeste, 

altro che’! Quand’ero alle isole Galapagos,

la mia nave venne sollevata per intera, a 6 spanne dall’acqua! E non era una 

barchetta… 60 marinai, 20 mozzi ed un Capitano, il sottoscritto: 

Capitan Gran Ventone! Questo piovisco è leggero, lieve, pacato 

come l’amore millantato da Jiramun 

verso la bella Pigeon. Una cosetta da nulla!  I miei marinai spagnoli avrebbero detto : “El que quiera pescado que se moje el culo”

Il Coro interrompe la canzone e si affaccia

Coro

E cosa vuol dire? E’ una sua solita ventata? 

Capitan Gran Ventone  CLOTILDE 

No, parbleu! E’ la sacrosanta verità,

per quanto son Capitano! 

Coro

“El que quiera pescado que se moje el culo?”

Entra Franz il Mercante                                                                                         17
Tempus transit gelidum,                            mundus renovatur,                                      verque redit floridum,                                forma rebus datur.                                avis modulatur,                                           modulans letatur                                         lucidior �et lenior �aer iam serenatur; �iam florea, �iam frondea �silva comis densatur. �


Ludunt super gramina �virgines decore, �quarum nova carmina �dulci sonant ore. �annuunt favore �volucres canore, �favet et odore �tellus picta flore. �cor igitur �et cingitur �et tangitur amore, �virginibus �et avibus �strepentibus sonore. ��
Tendit modo retia �puer pharetratus; �cui deorum cuna �prebet famulatus, �cuius dominatus �nimium est latus, �per hunc triumphatus �sum et sauciatus: �pugnaveram �et fueram �in primis reluctatus, �sed iterum �per puerum �sum Veneri prostratus. ��Unam, huius vulnere �saucius, amavi, �quam sub firmo federe �michi copulavi. �fidem, quam iuravi, �numquam violavi; �rei tam suavi �totum me dicavi. �quam dulcia �sunt basia �puelle! iam gustavi: �nec cinnamum �et balsamum �esset tam dulce favi!�
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II° Parte Copione                                  Laboratorio Saltymbanco – “Il Sogno di Pulcinella”  


